
Hitachi tenue
responsable
dans une cause
de diligence
raisonnable
Lors d’une décision récente dans l’affaire
U.S. c. Hitachi America Ltd. et Hitachi
Ltd., le Tribunal américain sur le com-
merce international (CIT) a trouvé Hitachi
America fautive d’avoir inscrit des
valeurs inexactes sur ses documents de
déclaration et de ne pas avoir fait
rapport de paiement d’escalade dès
réception. Le tribunal a trouvé également
que Hitachi America n’a pas réussi à
démontrer avoir fait preuve de diligence
raisonnable, n’ayant consulté ni
représentants des douanes, ni courtiers
en douanes, ni avocats. Finalement, le
tribunal a décrété que Hitachi Ltd. (située
au Japon) était responsable d’avoir aidé
et de s’être fait complice de Hitachi
America dans cette affaire.

Ce cas, qui constitue un précédent, dé-
montre que la norme de diligence raison-
nable de la Customs Modernisation Act
est appliquée par les douanes. Ce précé-
dent reconnaît aussi formellement qu’il
est de la responsabilité de l’importateur
de s’assurer qu’il n’est pas en infraction
face à ses obligations statutaires. Par
suite du verdict de négligence rendu par
le tribunal, Hitachi America et Hitachi Ltd.
sont passibles d’une pénalité de plus de
1,5 million de dollars américains. Hita-
chi America doit également verser le reste
des droits perdus, soit près de 100 000
$ US.

Êtes-vous certain que votre entreprise se
conforme entièrement à toute la régle-
mentation américaine? Avez-vous déjà
effectué une auto-vérification? Peut-être
même soupçonnez-vous que votre en-
treprise a un problème et vous vous de-
mandez comment y remédier? Le service
de Conseils en douane de PBB peut vous
aider à déterminer où se situe le problème
et, dans la plupart des cas, vous aider
à le résoudre en réduisant grandement,
voire en évitant, les pénalités. Pour de
plus amples renseignements, communi-
quer avec le service de Conseils en
douane américaine au (716) 886-0360
ou par courrier électronique à
consulting@pbb.com

Le fabricant de patins le plus sophistiqué au monde a
récemment ouvert une usine à Calgary, en Alberta, mais
non sans l’aide de PBB.

PBB a joué un rôle de premier plan dans la mise au point
de la logistique pour déplacer de l’Europe au Canada tout
l’équipement spécialisé de chaîne de production de Graf.
Du courtage en douanes aux opérations de transit, PBB a
assumé la gestion de tous les détails du transport,
s’assurant que les composants fragiles parviennent en
toute sécurité à Calgary.

Graf Canada Ltd., la division canadienne de Graf & Co.
Sportschufabrick, de Suisse, fabriquera et distribuera des
patins de hockey, de figures et à roues alignées de gammes
moyenne et supérieure à sa nouvelle usine de Calgary.
L’entreprise affirme que son usine sera la plus hautement
automatisée de sa catégorie au monde.

Le personnel de l’aéroport de
Windsor n’avait jamais rien vu de
semblable et ne le reverra probable-
ment pas de sitôt. Peu après 6 heu-
res le 22 avril dernier, un avion russe
Antonov 124 de cargaison lourde
commençait sa décente dans les
premières lueurs du jour vers la
piste d’atterrissage de l’aéroport de
Windsor. Chargé de plus de 90 ton-
nes de fret, l’immense avion tou-
chait le sol vers 6 h 30 au grand
plaisir du personnel de piste et des
médias locaux.

Le personnel de PBB était sur place
pour superviser le déchargement de
la cargaison, une chaîne d’assem-
blage complète pour la fabrication
de blocs-moteurs d’automobiles en
provenance de Turin, en Italie. La cargaison était alors
transférée à des camions spécialement équipés, puis ex-
pédiée à l’usine de moteurs de Ford, à Windsor. La procé-
dure de déchargement s’est répétée le lendemain avec
l’arrivée d’un deuxième Antonov 124 chargé d’une cargai-
son additionnelle.

De concert avec notre partenaire italien, Zust Ambrossetti,
PBB devait relever le défi d’expédier une charge aussi
lourde et aussi considérable. « Nous avons sélectionné

l’Antonov russe 124 comme moyen le plus rapide et le plus
rentable de faire le transport de ce si gros envoi », affirme
John Ferguson, directeur général, Marketing.

L’expédition complète a été répartie en sept commandes
d’un poids total de presque 2 000 tonnes. La plus grande
partie de l’envoi a été acheminée par voie maritime et une
certaine autre partie par vol nolisé. En tout, PBB a assuré
le transport aérien de 180 tonnes de marchandises pour
ce projet. 

Un fabricant de patins de renommée
mondiale reçoit l’aide de PBB

« Au cours des 60 dernières années, nous avons mis au
point et perfectionné notre technologie du patin », de dire
Mike Hill, président de Graf Canada Ltd. « Le but de Graf
Canada est d’utiliser notre capacité de production
hautement automatisée de concert avec des matériaux de
la plus grande qualité et notre maîtrise technologique pour
fabriquer les meilleurs patins au monde en termes de
performance et de construction. »

Graf est reconnue comme un fabricant de patins haut de
gamme, portés entre autres par les grandes vedettes de la
Ligue nationale de hockey Paul Coffey et Brian Leetch.
L’entreprise s’est également taillé une grande renommée
dans la fabrication de patins de figures. Ses clients incluent
les champions du patinage artistique olympique Oksana
Baiul et Ekaterina Gordeeva. 
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PBB fait la manchette à
Windsor

Entreposage et  distribution de PBB

Répondre à vos besoins
Fournir des solutions rentables

Grâce à PBB, la tâche de gérer la capacité

d’entreposage, les cycles d’inventaire

et la distribution finale devient

une occasion de maximiser

l’efficacité. Nous offrons

un réseau d’installations

hautement automatisées

et sûres qui permettent d’insta-

urer une capacité d’entreposage adaptée à

votre entreprise et des programmes répondant

à vos cycles d’affaires.

Pourquoi faire appel aux services
d’entreposage et de distribution de PBB?

• Vos balances d’inventaire et l’état de vos commandes en

souffrance sont gardés en mémoire et contrôlés par votre SKU,

facilitant les liens électroniques avec les fournisseurs,

l’exécution des commandes et la gestion des retours.

• Un service en direct vous permet de faire le suivi des stocks

et de retracer les commandes, de vérifier l’emplacement des

produits dans l’entrepôt et d’étudier toutes les activités

d’entreposage.

• Des rapports de gestion détaillés incluant : état des stocks,

écarts sur le plan de l’inventaire physique, commandes en

souffrance (par client ou par élément de commande) et des

rapports de suggestion de commandes permettent une

analyse mensuelle de votre inventaire, de la

courbe des expéditions et des transactions.
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• tous les modes de transport (réception et acheminement)

• transbordement pour faciliter les correspondances

• gestion de l’inventaire

• systèmes de retours et d’exécution des commandes

• installations propres et agréables

• souplesse pour personnaliser les services selon vos besoins

• installations sûres surveillées par des caméras en circuit fermé

Entreposage et  distribution de PBB

Siège social PBB

Courtage douanier

Entreposage
et distribution

Services transfrontaliers

Acheminment
de fret international

Technologie intérgrée

Services international de
vente par correspondance

Consultation en douane

Voyages d’affaires

La Cour d’appel américaine pour le circuit fédéral (CAFC)
avait de bonnes nouvelles pour les exportateurs améri-
cains. Le 3 juin 1997, la Cour maintenait la décision du
Tribunal américain sur le commerce international (U.S.
Court of International Trade (CIT)) à l’effet que la taxe
d’entretien portuaire sur les exportations est non cons-
titutionnelle.

Dans sa décision, le tribunal accordait aux exportateurs
une loi de prescription de deux ans. Les exportateurs
peuvent demander réparation en soumettant au tribunal
une sommation et réclamation exigeant le rembourse-
ment de toutes les taxes d’entretien portuaire payées au
cours des deux années précédant le dépôt de la requête.
Malgré le fait que la décision ne soit pas encore finale,
on encourage les exportateurs à soumettre leurs

D’ici l’an 2000, la plupart des tarifs américains sur le commerce
de technologie de l’information, d’une valeur de 600 milliards de
dollars par année, seront éliminés. L’entente sur la technologie
de l’information (Information Technology Agreement (ITA)) se
traduira par l’élimination des tarifs douaniers sur les ordinateurs,
les semi-conducteurs, l’équipement de fabrication des semi-
conducteurs, le matériel de télécommunication, les logiciels et
les appareils scientifiques.

Les réductions tarifaires États-Unis-Canada sont entrées en
vigueur le 1er juillet 1997, l’élimination de tous les droits pour les
produits touchés devant être chose faite avant le 1er janvier 2000.

Expédier en Russie s’est toujours fait avec grandes
difficultés. Les règlements et les conditions d’expédition
évoluent rapidement, laissant souvent l’expéditeur
inquiet de savoir si son fret parviendra à destination.
Par suite d’une nouvelle relation établie entre PBB et
ICAROS International Cargo Service, les clients qui font
des envois en Russie peuvent maintenant avoir l’esprit
tranquille.

La clé du succès sur le marché russe tient à ce que tous
les détails et documents d’expédition doivent être précis
et reçus avant que ne se déplace l’envoi. Travaillant de
concert avec PBB, ICAROS passera en revue la
documentation et effectuera les changements
nécessaires pour s’assurer que le fret arrive à temps.
Le client peut donc ainsi éviter la plupart des problèmes
liés aux envois destinés à la Russie.

ICAROS est un transitaire russe membre de la World
Air Cargo Organization (WACO). L’entreprise a travaillé
dur pour se tailler une réputation de fournisseur de

demandes afin de s’assurer que la période prévue de
remboursement de deux ans soit protégée.

Le gouvernement peut encore aller en appel devant la
Cour Suprême des États-Unis. On prévoit aussi que le
gouvernement demandera une suspension continue de
la décision de la Cour d’appel américaine pour le circuit
fédéral, ce qui se traduira par le maintien de la percep-
tion de cette taxe. Un règlement final pourrait ne pas
être obtenu avant 1998.

Pour de plus amples renseignements, communiquer avec
le service de Conseils en douane américaine au
(716) 886-0360 ou par courrier électronique à
consulting@pbb.com. 

Entente Info-Tech finalisée
Sept des trente-neuf pays qui ont signé l’entente se sont vu
accorder une période de temps plus souple pour réduire leurs
tarifs, mais toutes les réductions seront en vigueur en 2005.

En octobre, les États-Unis entameront des discussions avec
certains des pays pour ajouter de nouveaux produits à l’entente
et pour revoir certaines barrières non tarifaires.

Pour de plus amples renseignements, communiquer avec le
service de Conseils en douane américaine, au (716) 886-0360,
ou par courrier électronique à consulting@pbb.com. 

services respecté et fiable. PBB est fière de ce partenariat
établi entre les deux sociétés. C’est avec plaisir que nous
répondrons à tous vos besoins touchant la Russie!

Pour de plus amples renseignements, communiquez
avec le représentant de PBB de votre région. 
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Information
importante-
séminaires
d’automne
Cet automne, PBB organise des
séminaires résumant les nouvelles
initiatives des douanes canadiennes et
américaines. Les sujets traités incluront
le prototype d’automatisation du
commerce nord-américain (North
American Trade Automation Prototype
(NATAP)), le Customs Modifications
Act des États-Unis (Mod Act), l’ALÉNA
et le programme Nouvelles relations
d’affaires de Revenu Canada (Douanes).

Le programme NRA constituera un
sujet principal. Les éléments de ce pro-
gramme, tout particulièrement les
options améliorées, ne sont pas encore
finalisés. D’ici l’automne, le concept
définitif de ces options devrait être
établi, ce qui permettra à PBB de vous
donner des renseignements exacts.
Vous devriez aussi y assister si vous êtes
intéressé à apprendre ce à quoi vous
devez vous attendre lors d’une
vérification douanière et comment
PBB peut vous aider à vous y préparer.

Pour de plus amples renseignements
sur ces séminaires d’automne,
communiquer avec le service de
marketing de PBB au (905) 871-6500
ou par courrier électronique à
info@pbb.com.

La taxe d’entretien portuaire (Harbor
Maintenance Tax) des États-Unis jugée
non constitutionnelle

LL’agent russe de PBB’agent russe de PBB’agent russe de PBB

Avantages supplémentaires :

Emplacements des Centres de distribution
Les emplacements stratégiques des Centres de distribution
de PBB offrent des points de distribution régionaux
rentables en Amérique du Nord. Vous bénéficiez des
économies découlant d’envois groupés et de cycles abrégés
de roulement d’inventaire et de livraison, et de la non-
nécessité d’investir à long terme dans des immobilisations.

Centres de distributions – Canada
COLOMBIE-BRITANNIQUE
Vancouver
(Coquitlam)
61 Glacier Street, V3K 5Z1
Téléphone :    (604) 552-8845
Télécopieur :  (604) 552-2914

ONTARIO
Toronto (Mississauga)
7631 Bath Road,  L4T 3T1
Téléphone :    (905) 677-2740
Par Grand
Toronto :         (416) 675-5987
Télécopieur :  (905) 677-2901

QUÉBEC
Montréal (Lachine)
1869, 32e avenue, H8T 3J1
Adresse d’envoi :
C.P. 200, H8S 4A6
Téléphone :          (514) 631-4521
Télécopieur : (514) 631-6573

Centres de distributions - États-Unis
ILLINOIS
Chicago
250 Thorndale Avenue
Bensenville, 60106
Téléphone :   (630) 238-8272
Télécopieur : (630) 238-8289
TL/LTL pour fret transfrontalier
Composer sans frais : (800) 335-1644

NEW YORK
Buffalo
900 Hertel Avenue
14216-2611
Téléphone :    (716) 447-9020
Télécopieur :  (716) 447-9190

WASHINGTON
Seattle
18601 72nd Avenue S.
Kent, 98032
Téléphone : (206) 251-8535
Télécopieur : (206) 251-8540

Siège social
33 Walnut Street P.O. Box 40
Fort Erie, Ontario L2A 5M7
Téléphone : (905) 871-6500
Télécopieur : (905) 871-6066

Bureau chef américain
434 Delaware Avenue, P.O. Box 950
Buffalo, New York 14213-0950
Téléphone : (716) 886-0360
Télécopieur : (716) 886-0454

La clé du succès sur le
marché russe tient à ce que

tous les détails et docu-
ments d’expédition doivent
être précis et reçus avant
que ne se déplace l’envoi.
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